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Act 7,39

adr. 2 4 6 7 8 10 12 14 15 16 18 20 21 22 24 26 28

V cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - et aversi sunt - cordibus suis in Aegyptum

5 cui noluerunt oboedientes esse patres nostri sed repulerunt - et conuersi sunt - cordibus - in aegyptum

5 SCR cui noluerunt oboedientes esse patres nostri sed repulerunt - et conuersi s unt - cordibus - in aegyptum

6 cui nolueR obedire - patres nrI s; repuleR - et auersi S - cordib' suis I ¢giptum

32 - - - - - - - - - - - - - - - - -

50 cui noluerunt < || > obaudientes esse patres nostri sed reppulerunt - et conuersi sunt - cordibus suis in aegyptum

50 BEL cui noluerunt obaudientes esse patres nostri sed reppulerunt - et conversi sunt - cordibus suis in Aegyptum

50 TI cui noluerunt < || > obaudientes esse patres nostri sed reppulerunt - et conversi sunt - cordibus suis in aegyptum

51 cui noluerunt obaudire - patres nrI sed reppulerT eum & conuersi sunt - cordib: nrIs in ¢gyptU

51 BEL cui noluerunt obaudire - patres nostri sed reppulerunt eum et conuersi sunt - cordibus nostris in aegyptum

52 - - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - - -

54* cui nolueR obaudire - patres nRi s; repulerT - et cOu'si sT in cordibus suis in egiptU

54^2 cui nolue R obedire - patres n R i s; repuler T eum et c Ou'si s T in cordibus suis in egipt U

54 BE* cui noluerunt ob audire - patres nostri set repulerunt - et con uersi sunt in cordibus suis in egiptum

54 BE^2 cui noluerunt obedire - patres nostri set repulerunt eum et con uersi sunt in cordibus suis in egiptum

55 - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - - -

58 cui nolu'nt obedire - prEs nrI s, Rpulu'nt eU et au'si sunt - cordibus suis I egiptum

59 Cui noluerunt obedire - patres nostri sed repulerunt eum et auersi sunt - cordibus suis in Aegyptum

60 - - - - - - - - - - - - - - - - -

61 C noluerunt oboedire - pRes nI S reppulerunt eum et aUsi sT - cordib: suis I aegiP

61 GW cum noluerunt oboedire - pat res nostr i sed reppulerunt eum et auer si sun t - cordibus suis in aegiptum

62 cui nolueR obedire - patres nRi s& reppuleR - & auersi sUt - cordib' suis in heremo

63 cui oboedire noluerunt - patres nostri set reppulerunt eum et auersi sunt - cordibus - in egiptum

67 - - - - - - - - - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - - -
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72 - - - - - - - - - - - - - - - - -

73 - - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - - -

159E - - - - - - - - - - - - - - - - -

251 - - - - - - - - - - - - - - - - -

262 - - - - - - - - - - - - - - - - -

271 - - - - - - - - - - - - - - - - -

G cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

G^2 cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt eU & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

A cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in aegyptU

I cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib: suis in ¢gypto

F cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in aegyptum < || >

S* cui noluerunt oboedire - patris nostri sed repulleR - & auersi sunt - cordibus suis in egiptU

S^2 cui noluerunt oboedire - patres nostri sed repulle R - & auersi sunt - cordibus suis in egipt U

N cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppuleR - & auersi sunt - cordib· suis in egyptum

Π^F cui noluerunt obedire - patres nRi sed repulerunt - & reuersi sunt - cordib; suis in ¢gyptum

ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^P - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^V - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^A - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^S - - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib· suis in ¢gyptU

Γ^M cui noluerunt oboedire - patres nRi sed repulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - - -

O cui noluerunt obedire - patres nostri sed repulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

Z^M cui noluerunt oboedire - patres nRi sed repulerunt - & auersi sunt - cordib: suis in aegypto

Z^W cui noluerunt oboedire - patres nRi sed repulerunt - & auersi S - cordibus suis in aegyptum

Z^C cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppuleR eum & auersi sunt - cordibus suis in aegyptU

Z^P* cui nolueR oboedire - patres nRi sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptU

Z^P2 cui nolue R oboedire - patres n R i sed reppulerunt eU & auersi sunt - cordibus suis in aegypt U

Q cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt eum & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

M* cui nolueR oboedire - patres nRi sed repuleR - & auersi sunt - cordib' suis in aegypto
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M^2 cui nolue R oboedire - patres n R i sed reppuleR - & auersi sunt - cordib' suis in aegypto

Θ^A cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

Θ^M cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

θ^V cui nolueR oboedire <illeg.... ... ...> sed repuller<illeg.... ... ...> auersi s<illeg.... ... ... ...> in aegypto

θ^B cui nolueR obedire - patres nrI sed reppuleR - & auersi S - cordib; suis in egiptU

Φ^E cui noluerunt oboedire - patres nI sed reppulerunt - & auersi sunt - cordib; suis in aegyptum

Φ^T cui nolueR oboedire - patres nRi sed reppulerunt - & auersi sunt - cordib; suis in aegyptum

Φ^M cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib: suis in aegyptum

Φ^Z cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppuleR - et auersi sunt - cordib: suis in aegyptum

Φ^G cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppuleR - et auersi sunt - cordib: suis in aegyptU

Φ^R cui nolueR oboedire - patres nrI sed ruppuleR<!> - et auersi S - cordib: suis in aegyptU

Φ^B cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib: suis in aegyptum

Φ^V cui noluerT oboedire - patres nRi sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

Ψ^L* cui noluerunt obedire - patres urI sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in ¢gyptum

Ψ^L2 cui noluerunt obedire - patres nrI sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in ¢gyptum

σ^W* cui nolueR oboedire - patris nI sed reppulerunt - & auersi S - cordib; suis in egyptum

σ^W2 cui nolue R oboedire - patres n I sed reppulerunt - & auersi S - cordib; suis in egyptum

σ^R cui noluerunt oboedire - patres nostri sed reppulerunt - & auersi sunt - cordib; suis in egyptum

σ^H cui noluerunt oboedire - patres nrI sed reppulerunt - & auersi S - cordib: suis in ¢gyptU

σ^U cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

λ^M cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppulerunt - & auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

λ^P cui noluerunt oboedire - patres nRi sed reppuleR - & auersi sunt - cordibus suis in ¢gyptU

Λ^L cui noluerunt ob¢dire - patres nRi sed reppulerunt - & auersi sunt - cordib' suis - ¢gyptU

Λ^H cui noluerunt obedire - pat^e^s nRi s; reppuleR - et au'si sunt - cordib' suis in egiptum

C cui noluerunt hoboedire - patres nostri sed reppulerunt eum et auersi sunt - cordibus suis in aegyptum

Σ^T cui noluerunt obedire - patres nRi sed reppulerUt eum et cOuersi sUt < || > - cordibus suis in egyptU

Σ^C cui noluerunt obedire - patres nRi sed reppulerunt eum et conuersi sunt - cordibus suis in ¢gyptU

Σ^O cui nolueR obedire - patres nrI s; reppulerunt eU & conuersi S - cordib' suis in ¢giptum

Δ^L cui noluerunt obedire - patres nRi sed repulerunt eum et conuersi sunt - cordib' suis in ¢gyptU

Δ^M cui noluerunt obedire - patres nRi sed reppuler^v^nt eum et conuersi sunt - cordib' suis in egiptU

Δ^Β* cui noluerunt obedire - patres nrI sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib' suis in egyptum

Δ^Β2 cui noluerunt obedire - patres nr I sed reppulerunt - et auersi sunt - cordib' suis in egypto

X cui noluerunt obedire - patres nRi sed reppulerUt - et auersi sunt - cordib' suis in egiptU

κ^V cui noluerunt obedire - patres nRi sed repuleR - & auersi sunt - cordib' suis in ¢giptU

Ω^W cui noluerunt obedire - patres nostri sed reppulerunt - et auersi sunt - cordibus suis in egiptum


